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ˈA jre dɛrɛ kä ‒gʋ nyɔɔ ma ˈjäaˈ, 
‒bɛ ɔma mia ˈkuaa ˈbre  

‒bɛ ˈɔnyɩ jia?
(Saviez-vous pourquoi si quelqu’un  
meurt, il ne revient plus à la vie?)

ˈA  jre dɛrɛ kä ‒gʋ, nyɔɔ ma jäaˈ ‒bɛ 
ɔma mia ˈkuaa ˈbre ‒bɛ ˈɔnyɩ jia?

	Wii kä ˈnyrɩ ˈia ‒gʋ nyɔɔ ma mi ˈkuaa 
ˈbre ‒bɛ ˈɔnyɩ ji. ‒Wlajü ˈsɔɔ kʋ kä bätä.  ˈÜa 
ˈsɔɔa ˈnyrɩ bä ˈSeri.  ‒Mudooa ˈnyrɩ bä ˈSeri, 
‒mɔɔa ˈnyrɩ bä ˈSeri.  Wii kä ˈnyrɩ ˈaiɛ ˈü ˈsasra 
ˈüa ˈnyrɩ ‒gba.

	Wiiri käaˈ ˈnyrɩ ‒bɛ ˈü ˈdaraaˈ ‒mudoo 
ˈKuseri, ‒bɛ ˈü ˈdaraaˈ ‒mudoo ‒Glɔseri ˈi kä 
ˈmɩrɩ. 

	Bätä ˈdöö ˈwʋ ˈüa ˈsɔɔ kʋ, ˈüa ˈyio ˈa jä, 
ˈüa tʋ ˈa jä.  ˈÜa ˈsɔɔ jie kʋ bätä. ˈSerikpakö 
nyra ˈSerisʋgbɩdɩjɔ.  	

‒Srɩ ‒gbaaˈ ˈkä nɩ, ˈSerisʋgbɩdɩjɔlɔ ˈɔa 
fugba nya fumö.  

ˈƆa fugba fumöaˈ, fugba ma ˈnyie 
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ˈɔnya jä.  ˈSerikpakölɔ ˈɔ bäaˈ ‒wlajʋ kpaköa 
nɔ, ˈɔa ˈdoo tɩɔ ˈkpafa ˈwʋ.  ˈSerilɔ ˈi pa ˈɔɔn 
‒gba.  Dɛrɛ ˈɔ ˈwuöläaˈ ˈiin ˈlɩ, ˈɛa ‒srɩ ˈnyɩ ma 
‒pɛ;  ˈɔa ‒wlajʋa ‒gʋ. ˈƆma fa ‒tɛ ˈwu ˈɔ ˈwuö.  
ˈƆma fa ‒tɛ ˈwu ˈɔ ˈwuö. 

	‒Srɩ paaˈ ‒suwla, ˈɔ ‒gblara bei ˈkä, 
dugu ˈɔ ˈwuö.  ˈƆ miaˈ ˈnyʋfɔ ˈwʋ ‒pʋpɔkalɩ 
ˈlee nɩ, ˈɔa ‒wlajʋ ˈSerilɔ ˈɔɔ jö ˈlee.  ˈƆ ˈjäaˈ 
ˈɔɔn, ‒gbɔfɩɔ ˈɔ ‒ŋëŋlɛ ˈwʋ.  «ˈNa ‒wlajʋ, ‒mɔ 
kä ‒gʋ ˈn ˈwuöaˈ.  «‒Wuuu!  ‒Abɩa ‒mɔ ˈbla 
ˈmɩ!»

	̍Ɔ ‒ma: «ˈNa ‒wlajʋ, ˈai ˈn ji.  ˈDugulu 
ˈwuöaˈ, ˈu pa ˈmɩ ‒gba ˈaiɛ ˈn ji. ‒Tʋ ˈlɩ ‒yrɛ, 
ˈnyaa ji.»  

ˈƆ ‒ma: «ˈNa ‒wlajʋ, ˈabɩa ˈna plɛ ‒ka 
koɩaˈ ‒ɩ ˈnɩ!  ‒Maa ˈna ˈdoolɔ ‒tɩaˈ ˈkpafa ˈwʋ 
nɩ, ‒gbaalɩ ˈi paaaˈ ˈmɩ wluurukpu.»  ˈƆ ‒ma: 
«ˈIa ˈna. ˈA ‒na ˈdugua ‒gʋ ˈn ji.»

	̍Üaa ˈsɔɔ ‒wälɩ ˈü kʋ.  ‒Srɩ ‒gbaaˈ ˈkä 
nɩ, ˈSeri ‒mɔlɔ bäaˈ kpaköa nɔ ˈɔnya ja ˈɔa nɩ 
ˈŋlʋʋ ˈɔnya kä ˈɔɔn.  ‒Mɔlɔ kä ˈmuu jäaˈ ˈɔ jiaˈ, 
nya ja ˈɔa ˈmuu ˈɔa nɩ ˈŋlʋʋ ˈɔnya kä ˈɔɔn.  ˈÜaa 
ˈsɔɔ kʋɩaˈ ˈkpafa ‒gba nɩ, ˈüa ˈŋlëgë ˈsɔɔ ˈünya 
bä mlɔɔ. 
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	̍Ü miaˈ ‒wälɩkʋkalɩ mi nɩ, kpaköa nɔ 
ˈa nyɩbɛjʋ ‒gu.  ˈSeriblaa nɔa ˈmuu ˈa nyɩbɛjʋ 
‒gu.

	̍Ünya bä ‒uundo.  ˈÜa ˈjülü ˈmä ˈbʋa 
nɩ, ˈSerikpaköa ˈjʋ nya mi ˈɔnya ja ˈɔa nɩ ˈŋlʋʋ 
ˈɔnya kä ˈɔɔn.  ˈSerisʋgbɩdɩjɔa ˈjʋ a ˈmuu nya 
mi ˈɔnya ja ˈɔa nɩ ˈŋlʋʋ ˈɔnya kä ˈɔɔn.  ˈÜa 
ˈkpafa ˈwʋ ‒sümlö.

	̍Ü ‒sümlöaˈ ˈkpafa ˈwʋ nɩ, ‒srɩ ˈmä ˈkä 
‒gbakalɩ mi nɩ, ˈSeri ‒mɔlɔ jäaˈ ˈɔa nyɩbɛjʋlɔ 
ˈɔ ‒guaˈ, ˈɔnya mi ˈɔnya jre ˈɔa ‒wlajʋa ‒mɔlɔa 
ˈŋlʋʋ.  ˈIa ‒sawii ˈa blö.  ˈŊlʋʋ a ˈlɩ ˈiin ˈsa.  ˈƆ 
ˈa ˈɔa dʋɔ ‒gbala.  ˈA dʋɔlɔ ˈɔɔ mi ˈɔ ˈpa ˈɔa tʋ 
ˈSerikpakö toto.  «ˈNa tʋ, ‒jää wii ˈna ‒wlajʋ 
nʋaˈ.  ˈƆ jre ˈna ˈŋlʋʋ, ˈaia ‒gʋ ˈn ‒gbala ‒mɩ.»

	̍Serikpakölɔ ˈi ma ˈɔɔn ˈtʋ kä.  ‒Srɩ 
paaˈ ‒suwla, ˈɔnya we ˈüa ˈfɩɔ ˈɔnya we ˈɔa  
‒wlajʋ ˈSeriblaa nɔ nyra ˈɔa ‒gbööa ˈfɩɔ.  
ˈƆnya we ˈɔa nyɩbɛjʋlɔ paaˈ toto nyra ˈɔa ˈŋlʋʋ 
ˈsɔ.  

	̍Ɔ ‒ma: «‒Jää wii ˈna ˈjʋa ˈŋlʋʋ ˈsaarɩ, 
‒mä ˈnu ˈiɛ ˈn we.»  ˈIi ˈɔ ‒nyɩ ˈjʋa ˈŋlʋʋ; ˈi bä 
‒yɛɛ.  

«ˈNɩnɩa o, ˈna tʋ o, ˈnyaa ˈSeria ˈjʋ a 
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ˈnyɛnyrɛ dɛrɩ.»  
ˈAi tʋ ‒sie a ˈii ˈɔ ‒nyɩ ˈɔa tʋ 

ˈSerisʋgbɩdɩjɔ. «‒Jää wii ‒na ˈjʋ nʋaˈ ˈna ˈjʋa 
ˈŋlʋʋ ‒gba? ˈAiɛ ˈn ‒gbala ‒mɩ.»

	̍Iibä: «ˈNa ‒wlajʋ o, ˈi ˈna.  ˈBe ‒guuö 
ˈjʋ, ‒maa ˈnyɩ ‒gu ma ˈɔa plɛ.  ˈIi känyrɩ ˈn 
bibie ‒mɩ, ‒na wii ˈna.  ˈCɛrɛ ˈiin ‒wälɩ.

	̍Serikpakölɔ nɩnɩa ˈi ma ˈia ˈsa bä.  
«‒Na ˈjʋlɔ, ˈnyaa ˈɔɔn ˈblaa.  ‒A ˈplɛɛ ‒sɔɔ ‒bɛ 
‒sɔ ˈkuaa ˈbre nɩ, ‒bɛ jö nɩ, ‒bɛ ‒guuö ˈjʋ nɩ, 
‒bɛ ja bätä batësa ‒bɛ ˈɔ ˈpaa bätësaa? ˈKuaa 
ˈbre ‒sɔaˈ, ˈia ‒gbi ‒ja.  ˈAia ˈklä ‒na ˈjʋ kä 
kälɩ. ˈI ma ana ˈbre bä, nyɔɔ ˈnɩ nʋ ma ˈiin. ˈIi 
känyrɩ ‒na ˈjʋlɔ ˈnyaa ˈɔɔn ˈblaa, ‒mɔ ˈKuseri.»

	‒Jää ‒plɩɩrɩ ˈɔ ‒nyrɛɛrɛaˈ ˈɔɔn ˈnyrɩ ˈi 
bäaˈ ˈKuseri; ˈbe ˈkuaa ˈbre ˈɔ sɔ. «‒Mɔ ˈKuseri, 
‒mɔ sɔ ˈkuaa ˈbre ˈɔ ji nɩ, ˈkä ‒guuö ˈjʋ nɩ, ˈkä 
ˈɔ ˈnyɛɛ ˈna ˈjʋa ˈŋlʋʋ dɛrɩ? ˈNyaa ˈɔɔn ˈblaa.»  
ˈƆa ‒wlajʋ ˈSeri ‒mɔlɔ sɔaˈ ˈkuaa ˈbre, ˈɔ ma 
dɔ wii ˈwʋ, ˈkä ˈɔ we. ‒Glɔseri, ˈbe ˈɔɔ ɛ kʋ 
bätä, ˈkä ˈɔ we ˈɔɔn: «‒Glɔseri o, ˈn bibie ‒mɩ, 
‒bakää ‒nyɩ ˈna ˈjʋ ˈbla.»  «ˈKuseri ˈnyaa ‒na 
ˈjʋ ˈblaa.»

	̍Üa ˈsɔɔ kʋ ˈkpafa ˈwʋ, ˈia ˈblarʋ ˈü 
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ˈblara.  ˈAsɩ ˈü nʋ ˈünya ‒täträ ˈnyrɩ.  ˈKuseri, 
‒Glɔseri.  ˈKuseri, ‒Glɔseri.

	̍Kuserilɔ bibie bibie ˈɔnya sɩa.  
‒Glɔserilɔ nɩnɩa ˈɔnya ˈɔa ˈjʋ ˈblaa. ˈIibä: «ˈI 
ˈna.  ‒Jää ˈɔɔn, ˈba ‒a ‒bla ˈɔɔn.»

	‒Glɔserilɔ, ‒srɩ paaˈ ‒suwla ‒wɩɩnsɩɩ, 
ˈɔnya ˈkʋɛɛ ˈɔa ‒wlajʋa ˈjʋ ‒kpɔɔ, ˈɔnya ˈbla 
ˈɔɔn.  ˈƆ ˈblaaˈ ˈɔɔn, ˈpi ˈɔ ˈpi ˈɔɔn, ˈɔnya jri.  
ˈƆnya we ˈɔa ‒wlajʋ.

	« ˈKuseri ö, ‒nyra ‒na ˈjü ji ˈlee, jijrɛɛ 
a jri ˈlee amä ta ‒ö.»  ˈƆa ‒mudooa ˈjʋ ˈɔ pi, 
ˈɔɔ we ˈümä ji.  ˈƆ nɩnɩa nɩ: «ˈNa ‒wlajʋ ö, 
ˈai bäsaa nʋdɛɛ ‒ö.»  ˈÜnya ˈkʋɛɛ ˈɔa ‒wlajʋa 
ˈjʋlɔ, ‒eefë, ˈünya bɩara ˈɔɔn ˈlɩ.  ‒Wälɩ ˈü kʋ.

	‒Srɩ ‒gbaaˈ ˈkä, ˈKuseria ˈjʋa ˈŋlʋʋlɔ; 
ˈbe ˈɔa dʋɔ ˈa jä ˈe.  ˈƆ ‒kaa ma dʋɔ kä.  ˈƆa 
ˈkpɔ kʋ ‒plɩɩ.  ‒Glɔseria nyɩbɛjʋlɔ ‒ka bälɩ.  ˈƆ 
ˈdaaaˈ ˈkpraa nɩ, ˈɔ ˈa mi ˈɔ ˈɔ ˈa ˈŋlʋʋlɔ kä dʋɔ 
ˈɔa tʋ ˈblaa jre.  

	‒Srɩ ‒gbaaˈ ˈkä nɩ, ˈKuseria ˈjʋa ˈŋlʋʋ 
nya we ˈɔa tʋ.  ˈƆ ‒ma: «ˈNa tʋ o, ˈbe ‒mää 
dʋɔ ˈn ‒kanyɩ kä, ‒maa ‒na wlajʋa ˈjʋlɔ kʋaˈ 
‒pɩ nɩ, ˈɔ jre ˈmɩ.  ˈAia ‒gʋ ˈn ‒gbala ‒mɩ.»  
ˈKuseri ‒nëma: «‒A ma be ˈiin ˈnyaa ˈnu.»
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	‒Srɩ paaˈ ‒suwla ˈKuseri dɔ ˈɔa ˈjʋa 
ˈŋlʋʋ ˈwʋ, ˈɔ dɔ ˈɔa ˈŋlʋʋ ˈwʋ, ˈünya ji ‒wlajʋ 
kpaköa ˈmëmla ˈklɩ.

	̍Iibä: «ˈNa ‒wlajʋ, ‒na ‒gʋ ˈn ji.  ˈNa 
ˈjʋa ˈŋlʋʋ ˈsarɩ wii, ˈia ‒gʋ ˈn ji.  ‒Na ˈmuu ‒na 
ˈklʋɩ ˈmä ‒plɩɩ kʋ, ˈmä ˈɔmɩ ˈiin ‒nyɩ, ‒bɛ ˈɔ 
ˈmä ˈlɩsa.»  ˈAi ˈɔ ‒nyɩ ˈjʋa ˈŋlʋʋ.

	̍Iibä: «‒Yɛɛ.  ˈNa tʋ ˈabɩ ˈn be.  ˈBe ˈn 
‒kaa ma dʋɔ kä.  ‒Glɔseria ˈjʋlɔ kʋaˈ ‒pɩ nɩ, 
ˈɔɔ kä ˈmɩ ‒bɛ a kʋ bätä ˈa ˈiɛ ˈn ‒gbala ‒mɩ.»

	̍Ai ˈü ‒nyɩ ‒Glɔseri, ˈii ‒Glɔseri ‒sie, ˈii 
ˈɔ ‒nyɩ ˈɔa ˈjʋ, ˈɔ nɩnɩa ‒yɛɛ.  ˈJʋa ˈnyiere ˈiin 
ˈklɩ ˈkësa.

	«ˈNa tʋ o ˈa ˈsɩ ˈi bä.»  ‒Glɔseri ‒sieaˈ 
kälɩ, ˈɔ nɩnɩa: «ˈNa ‒wlajʋ ˈSeri ˈa ˈsɩ ˈi bä ˈwʋ, 
‒maa ˈpaʋn ˈn bibie ‒mɩ, wlajü a bä.  Bakää a 
‒cɛɛrɛ ˈiin ‒wälɩ.»

	̍Ɔ ‒nëma: «‒Yii! ‒Wlajü a bä? ‒Wlajü 
a bä ‒bɛ ˈna nɩ ˈjʋ nʋ kä ˈiin ‒bɛ ˈn bibie kä 
‒mɩ ‒bɛ ‒blara?  ‒Bɛ ‒blaa kä ˈna ˈjʋ? ‒Na 
ˈjʋlɔ ja ˈmɩ ˈɔɔn, ˈnyaa ˈɔɔn ˈblaa.»  ˈIibä: «ˈN 
bibie ‒mɩ.» ˈI bä ˈkpɔɔ ˈnyaa ˈɔɔn ˈblaa.  ˈBe 
ˈwʋblönyɔɔ ma ˈlɩbä, ˈüa ˈsɔɔ kä bätä ˈe; ˈSeri 
kpakö, ‒jää ‒tɛ ˈmɩɔ ba ˈɔɔn.  ‒Glɔserilɔ bibie 
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ˈɔ bibie.  
	«ˈNa ‒wlajʋ, ‒bakää ‒nyɩ ˈna jʋ ˈbla, a 

ma nʋ ‒balʋ, ‒bakää ‒nyɩ ‒balʋ nʋ.»  ˈƆ ‒ma: 
«ˈNyaa ˈɔɔn ˈblaa, ‒mɔ kätɩ ja ‒balɩ ˈnɩ? ‒Nyɩ 
ma bobo ˈnɩ? ˈNyaa ˈɔɔn ˈblaa.»

	̍Asɩ ˈi nʋ Seri kpakölɔ bibie bibie ˈɔnya 
sɩa. ˈƆ ‒ma: «‒Jää ˈɔɔ, fa ˈɔɔn ‒mä ˈɔɔn ˈbla 
‒o.»  ˈƆnya ja ˈɔɔn, ˈɔnya pla ˈɔɔn nyüköli.  

ˈKpaan! ˈƆnya ‒gba tatu. ˈƆ ‒ma: «‒Tɛ 
ˈklɩ ‒a kʋ ‒o.  ‒A ‒ma ˈcie, ˈnyaa ‒mɩ ˈblaa 
‒o.  ˈA ‒tɛ ‒a kʋ ‒o.

	‒Srɩ jö ˈlee, ˈKuserilɔ ˈɔnya mi ˈklʋarɩ, 
ˈɔnya ˈbla ‒gʋɛ, ˈɔnya ‒glu ˈɛɛn, ˈɔnya böbö 
ˈɛɛn, ˈɔnya ‒tʋ ˈɛɛn ˈseri.  ˈƆ ˈjäaˈ ˈɔɔn, ˈɔ böböaˈ 
‒gʋɛ, ˈɔa ‒wlajʋ ˈSeri ˈjä ˈɛɛn, ˈɔ nɩnɩa ˈɔa ˈjʋlɔ 
ˈɔɔ ˈɔ ˈbla.  ‒Gʋɛ nya jri, ˈɔnya we ˈɔa ‒wlajʋ.  
«ˈNa ‒wlajʋ ˈSeri ö, ji ‒na ˈjʋa jri ˈlee, ji amä 
ta ‒ö.  Nyra ‒na ˈŋlʋʋ ji ‒ö.»

	̍Iibä: «ˈAi bäsaa ‒ö.  ˈSeri ö, nʋ dɛɛ ‒ö; 
ˈbe n pi käaˈ ‒na nɔ, ˈne we käaˈ ‒mɩ, ‒nyɩ ma 
kä ˈɔɔn ji, ˈii kä ˈnyrɩ ‒bakää ˈnyɩ ji, ˈai bäsaa 
‒ö.»

	̍Ɔ ‒ma: «‒Nya wii ˈjä.  ˈƆɔ ‒nya ji.  ‒A 
‒ma ˈnyɩ ˈɔɔn  ji, ‒mɔ ˈnyaa ˈbla.  ‒Nya ˈɔɔn 
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jia.  Ji ‒mä ˈɔɔn ji.  ‒A  ‒ma ˈdaa ‒nëmä ˈɔɔn 
ji,  ˈnyaa ‒mɩ ˈblaa ‒o.»  ˈƆ ˈfɔsɩ ˈSerilɔ, ‒jää 
‒tɛ ˈmɩɔ ˈba ˈɔɔn ˈɔ nyra ˈɔa ˈŋlʋʋ kɔsɔ.  ˈƆ 
‒nëma: «ˈAnya ˈana ˈjʋ jia.»  

	̍Ünya ji ‒gʋɛ, ˈünya bɩara ˈɛɛn ˈlɩ, ˈüa 
plɛ nɩnɩa kätɩ ˈüa ˈjʋ.

	‒Srɩ paaˈ ‒suwla, ˈKuserilɔ, ˈɔnya ˈsa 
tatu.  ˈƆnya mi ˈɔnya balɩ ˈjʋlɔ, ˈɔnya fa ˈɔɔn 
‒suwla.  ˈƆ ‒nëma: «ˈNa ‒wlajʋ, ‒Glɔseri, ‒jää 
‒na ˈjʋ. 

«ˈMɔɔ nyɔɔlɔ jä käaˈ ‒bɛ ˈɔ mi käaˈ 
ˈkuaa ˈbre, ‒bɛ ‒wuö käaˈ ˈdugu, ‒bɛ ‒na 
ˈdugu jräaˈ ˈmɩ ˈkuaa ˈbre, ‒bɛ ˈn ˈdaaa ‒wööi 
ˈna ‒wlajʋ ˈjää ‒sʋɩ ˈdɔ.  Jaa ˈblee ‒a mi, a ˈwʋ 
ˈkuaa ˈbre a mi.  ‒Bɛ ɔ ji käaˈ ‒na ‒gʋ.  ˈKuaa 
ˈbre ˈn sɔ käaˈ, ˈii ‒paatä ‒blee ˈna ˈjʋ dɛrɩ 
ˈɔnya mi ˈkuaa ˈbree?»

«ˈAsɩ bä?  ˈSaarɩa ‒srɩɩrɩ o, ˈn ‒gbala  
‒mɩ ˈkuaa ˈbre ˈlɩ ˈn sɔ käaˈ ˈn jia ‒bɛ ‒wuö 
ˈkäaˈ o, ‒bɛ ‒faaaˈ ˈna ˈjʋ o, ˈnyaa ˈna dii 
ˈwʋdɔrɔ ˈkuaa ˈbre ˈn mö.»

«Kʋ ‒na bätä, ˈmɔɔ ‒mɔɔ ˈnyaa mi ‒o.  
ˈN ‒gbala ‒mɩ, ˈamɔ bätäa nyüü ˈa kä ‒balʋ.  
kʋ ˈplɔʋ kʋ ˈa ˈmäaˈ kʋ, nyɔɔ ‒mää jä ‒a ji ˈɔ 
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ˈmä ˈkuaa ˈbre mi, a ji ˈamä ˈwu, ‒a ji ˈɔmä 
ˈblee ˈɔmä ji.»

«Nyüü ma ˈwu ˈüa sɔ ˈkuaa ˈbre ˈü ma 
ji nɩ, ˈKuseri ˈanya ˈɔɔn ˈdara, ‒gëglänyɔɔ, 
‒balʋnyɔɔ ˈanya ˈɔɔn ˈdara.» 

«ˈKä ˈanya ˈtäpa ˈkä ˈanya ˈɔɔn ˈbla, ˈkä 
ˈɔnya ˈkuaa ˈbre dɛrɩ ˈblee.  ˈIi känyrɩ ˈnyaa ˈna 
ˈkuaa ˈbre ˈn sɔ käaˈ mi ‒o.»  

Puee! ˈSerilɔ jä käaˈ, ˈasɩ ˈɔ nʋ ˈɔnya 
ˈblee kä dɛrɩ ˈkuaa ˈbre.

	̍Ai känyrɩ o, ˈaiɛ nyɔɔ ma jä, anya 
‒plɩɩ ˈwu wu, anya sɩa, ˈɔ ‒määä ˈkuaa ˈbre sɔ 
ˈɔ ‒määä ji.

	̍Ɔ ma ji ka ‒plɩɩ nɩ,  ɔ ma nʋ dɛɛ anya 
ˈdaa ˈkuaa ˈbre ˈɔ ˈba ˈiin, jäjänyɔɔ bäsaa, 
ˈkunyɔɔ, ˈku bäsaa. ˈIi känyrɩ nyɔɔ ˈnyɩ sɔ ma 
ˈkuaa ˈbre ˈɔnyɩ ji ma ˈplɔʋ.

	̍Abɩa ˈna nänäa ‒fatrafli ‒o.

	



Communiquez-nous tout problème que vous 
rencontrerez! Vous nous aidez ainsi à améliorer 

lˈorthographe de la langue Nyragbi. Nous 
remercions par cette occasion, tout le peuple 

Nyragbi pour leur collaboration.  



ADDITIF

Ces contes ont été enregistrés et 
vérifés avant lˈimpression avec les Nyragbi, 
précisement dans les villages de Djapadji et 
Doba.
	

Voir la langue Bakwé écrite et lue sous 
toutes ses formes par tous ses composants est 
un souhait et objectif que veut atteindre le 
Centre de Traduction et dˈAlphabétisation en 
langue Bakwé.

Nous vous remercions pour la col-
laboration fraternelle au nom des Bakwé.
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